Стр. 1
Токино: Смотри-ка.

Токино: Сообщение.

Токино: Прочесть тебе?

Токино: «Я нашла Агацуму Соби».

Токино: «Мы идем к вам вместе».

Токино: «Микадо».

Токино: Хм, я даже прочел ее имя.

Токино: Микадо. Красивое, да?

Стр. 2
Микадо: Сообщение отправлено.

Микадо: Какое классное ощущение, когда все идет по плану.

Микадо: Очень классное.

Микадо: Эм.

Микадо: Извините.

Стр. 3
Микадо: О-о-о, у вас нет зонта, да?

Микадо: Я вам одолжу!

Соби: Нет, если вы не отдадите свой, то промокнете.

Микадо: Не страшно, я подготовилась.

Микадо: Возьмите этот.

Соби: …

Соби: Нет…

Микадо: Дождь сильный!

Соби: Нет.

Микадо: Это вредно для здоровья.

Микадо: Пожалуйста, возьмите.

Микадо: Я одолжу, но можете не возвращать.

Стр. 4
Микадо: Ах, давайте пойдем вместе.

Микадо: Вы же Аояги Рицка-куна ищете?

Микадо: Я вас к нему отведу.

Соби: Кто ты?

Микадо: Рада познакомиться.

Микадо: Меня зовут Гомон Микадо.

Стр. 5
Микадо: то меня так родители назвали, что моя фамилия совпадает с именем. Но вы так не произносите, пожалуйста. (прим. переводчика: по-японски иероглифы фамилии «Гомон» обычно читаются как «Микадо», получается имя «Микадо Микадо».)
Микадо: Как же надоел этот дождь.

Микадо: Льет и льет.

Соби: Гомон Микадо.

Микадо: Да.

Микадо: Мое настоящее имя — Moonless, Безлунная. Когда в небе нет луны, наша сила наиболее велика.

Стр. 6
Токино: О, Микадо! Я тебя так ждал!

Микадо: Да потому что ты слишком рано пришел, Токино!

Рицка: Соби, кретин.

Соби: С тобой все нормально?

Токино: Рицка мне показывал свои учебники. Шестой класс больно трудный нынче. 

Микадо: Да, я согласна.

Микадо: Рада познакомиться, Рицка-кун. Я Гомон Микадо.

Микадо: А это мой Боец, Фудзивара Токино.

Стр. 7.

Микадо: Сэймэй-сан мне доверял.

Микадо: Доверял.

Микадо: В прошедшем времени. 

Стр. 8.

Микадо: Когда луна скрыта от глаз, нас не победить. Мы Безлунные.

Соби: Я слышал, что в Семи Лунах Гомон была ближе всех остальных к Сэймэю.

Микадо: Была. В прошедшем времени.

Рицка: Мне впервые так говорят!

Микадо: Правда? Ты его точная копия, каким он был в шестом классе.

Стр. 9.

Микадо: Такой милашка.

Рицка: А ты… Сколько тебе лет?

Микадо: Мне четырнадцать.

Рицка: Я думал, ты меня младше.

Микадо: А, наверное, это из-за роста. Мой рост всего лишь 143 см.

Микадо - «человек дождя». Очень полезная способность.

Токино: Дневной или вечерний, дождь скрывает луну.

Токино: А когда луна не показывается, обстановка приятная.

Токино: Конфетку?

Соби: Не хочу.

Стр. 10.

(стук чашек)
Нацуо: В доме нет даже двух одинаковых пар чашек, так что я эти взял.

Нацуо: Сгодятся.

Микадо: Спасибо. Ах, как приятно пахнет.

Микадо: Ух ты, «Эрл Грей».

Микадо: Любимый черный чай Нагисы-сэнсэй.

Микадо: Вы Зеро, не так ли? Мы уже сталкивались.

Микадо: Я Гомон.

Ёджи: Ух, наконец-то…

Нацуо: Кто-то из Семи лун, кто может сказать правду. Неужели.

Токино: Микадо очень честна.

Токино: Восхитительная черта.

Нацуо: Но я не слишком уверен в искренности ее Бойца. 

Стр. 11.

Рицка: Нацуо.

Нацуо: М?

Рицка: Почему ты мне велел с ними не драться, когда мы говорили по телефону?

Нацуо: Так дождь же шел. И вечерело. А я слышал, что Безлунные очень сильны при безлунном небе. 

Токино: Поспать бы. 

Токино: Мы сегодня столько болтали, что я теперь устал.

Микадо: Можно вздремнуть? Сейчас.

Микадо: Конечно.


Стр. 12.

Микадо:  Передайте, пожалуйста, плед. Он у меня в рюкзаке. 

Ёджи: На кровать не хотите?

Микадо: Спасибо, 

Микадо: но он в состоянии уснуть только у меня на коленях.

Зеро: (Неужели).
Микадо: Токино не очень крепок. У него нет никакой физической силы. 

Стр. 13.

Нацуо: Взамен она конвертируется в атакующую силу в бою. 

Ёджи: Мы знаем. Когда мы спросили Нагису-сэнсэй, она ответила, что вы крайне опасны.

Микадо:  Так и есть. 

Микадо:  Если оценивать нашу силу по десятибалльной шкале, то атака была бы 10.

Микадо:  А защита — ноль. Если мы бьем первыми, то всегда побеждаем.

Рицка: Но если будет контр-атака, вы проиграете?

Стр. 14.

Микадо:  Так что…

Микадо:  Почему бы нам не сразиться с Сэймеем вместе?

Микадо:  Ты же именно это собираешься делать, Рицка-кун?

Стр. 15.

Токино: Я сделаю, как хочет Микадо.

Токино: Потому что я ее Боец.

Рицка: Я… Я еще не принял решение!

Микадо:  Не принял?

Микадо:  Ну, тогда поторопись.

Стр. 18.

Микадо:  Вокруг столько информации, но ты не можешь выбрать до сих пор?

Рицка: Я… 

Рицка: хочу понять Сэймея. Кто может…

Микадо:  Тогда я дам тебе дополнительные сведения.

Микадо:  Давай поговорим о Сэймэй-сане.

Перевод: http://embrace.sleety.org/
